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JARO XV, N-RO 4 APRILO, 3 934 

LA REVUO ORIENTA 

Monata Organo de JAPANA ESPEKANTO-INSTITUTO, Hongoo-ku, Motomaĉl I, TOKIO, Japanu.o 

abono internacia—5 svis. frankoj. 

APUD—PRETER 

X-1 Prepoz.] ( 3 ) K Ossaka. 

ENKONDUKO, daurigo 


O j?S(i#</{CjfccO.s;^ (propra signifo) 
Lfll/1Ĵ<0;l£Jt (figura senco) £ 

super (t/feT [>J<£>L'CT 

c t Sr?X 4 L ideo 
£/7rT> IT4tM, ®8J <DUt & () , XWicfy] 

A 

Si laboris supcr la teksilo. 

Ittz&ffio-Cfotz 

#fflO<b*Lff|cTcOigffli L *C sidi super 
libro. laboro, labori super la projekto tc £ 

<D z&ia* %> z> o 

* 

La lampo pendas super la tablo. 

Homoj staras super bestoj. 

hmmm^vkz>o 

La tutan nokton li sidis super la libroj 

Li laboradis super Ia projekto de lingvo 
intemacia. 

z<dk&ĵ]l- fotzo 

llt^O#IJ<oSilrJl& EfrlMkl i super co 

fztf, Ziutm-tZ 

b S 5 t£Z<D *e, #«*aWL*t**u**t|g 

(T^iO.hlC.^E^JI L±Li«lMJL ideo 
["Esperanto co flflffi.tf(tfh“*/C^0.^3? # 

•r jo •), ^l 14 mnmtz<ttc i m 

<i*ŭ iL* * ft ® if <oW3fc<* L i > < SPTUcit 


L tzp'>Z>i>tj Tfif-JC £ b (i^LTiS 

co ideo b ><i a 

»o i <) Jffimsttt A&iŝi 

tz Titt^#J 0 L hitiuf , Esp. i. 

LTco^co ideo b) n^jgiCjfT^ 

'ŭ ?>ĵh^ l t n * 

Cfcfhbtf-T Esp. codO^t^^CL, Cjti: 

2) ^OfcgtfS^ifflChlĥiLT 

o ^Lĵto^iŭ 

Ft^Ufjb 1 ' L ^L ?, 

(nuanca diferenco) (t^feCSo 

Mi dankas vin /or via helpo. 

* 

Mi dankas vin .<>ro via lielpo. 

< ittz<D \z.Wt Z> Ĵ&HtT $j 

zr>, ŭmuznmjuzmL-cim cŝp-lh 

i’f'j) co«cr6\ cm^ 

KtfeD (tfj-cojyjjjic i» % £ 
^^Iciffiilf^co^jtr-IĴL ideo -eiflij 

< 2>£ £l)i$>Z>o 

konsisti el .i <) %iZ> 

konsisti en .|Cj£0 

Konsisti (i ,gt; el jj:oit(i' 

c^LCiLC0^>*T 3 ]!xi:T^, ep-/ (TMa J: 

OfitiJ <r>M£t£t), en 2 ):o(t(iTMT;jL<o 

. I) J <DM£t£Z 0 

XRI LSJj^lcflL TiS-5fe|c!i LTj^ a 4-fltl 

La kesto estas farita Tco^fKi 
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r dc li C£Stti£) 

| cl ligno ^fCOf^lb^L 
l per segilo &i*fpOfc. CM AD 

3) H;fc!£|c X ox^tiZ> fco ^F-siSf? 

[T{rUJ^i~%J] (i Ĉeesti al la kunveno h ŭi 
'T>'Z{t\.'tttc\.'o al &S&IC 

Ĉeesti <± 

ĉeesti Ĉe la kunveno X(t 

Ĉe CS9BEHWO0(ft 

# 

ĉeesti la kunveno« i ‘C & S o 

I. APUD 

a. Li sidis ĉe la tablo. 

b. Li sidis apud la tablo. 

(ienerale parolante, oni ordinare mont- 
ras per „ ĉe “ specialan okupitecon rilatan- 
tan al ia postevenanta suhstantivo, dum 
per „ apud “ s*mplan, precipe okazan, 
ĉeeston en la proksimeco de io. Do ĝen- 
nerale (a) montras, ke li altabliĝis por sin 
okupi sur la tablo, ekzemple li sidas 
manĝante, aŭ legante, aŭ skribante, kaj 
(b) montras, ke la tablo (ofte okaze) sin 
trovis en la najbareco de la loko, kie li 
sidis. Kompreneble oni iafoje diras „ apud 
la tablo “ se li eĉ sin okupas tiel sur la 
tablo, ĉar oni povas fari ion sur la tablo 
sidante apud (flanke de) la tablo. 

(a) Ĉe ŜrĴfjOHMtfe <-£»C FlnJO-C 

fo Z> J etJ^fllic&v. 'X &mt£ *) , 88^31 £^ 
fL x cICEL x, (b) 

apud 

z >o x 2 , z> «^ic-g & 

apud ib *L'C dj Z> C t i> % Z> o 

La filo staras apud la patro. 

2. Batalo apud Kannoj (Rt 16) 

1 . -f&(* 3 ĉ©#C:fcOt: Z> (F 36 ) 

2. t- <Df($ (Hanibalo o -v 0 ) 

; *exia 216 4 p) 

Apud (t CO K\, $0 «o-Srlflc, 

x, ©3-^ic.fl c#s) jGre&stf> C 2 ) 


(i4-n-c KU tftSS) ©HtiElc, iar»cj© 

5Ŝt»c4#5*ffiĉ>ibH*o 

* * _ t 

1- Apud=Ce la flahko de, najbare 

al: 

Li tiom multe drinkis, ke oni ne povas 
longe stari apud li; la vina odoro, kiun 
li elspiras atingas ĝis ni. (G D 48) 

it<D Alt&t" < BPao-cŭŭo-e^lfIC/ĴC 

l?r(i{ii)f$^:L'^o St<o\(DftL<i8<DMŭ'Z. l 

Apud plena manĝotablo Ĉiu estas tre 
afabla. (P 15) ’ 

Z> t L ‘o 

Cĝ£ĵ ^.fjLlc^-L >-C^iJf5r L -C h Z> c h 5r 

< 6e la tablo H&Z&Z MC 
(i^3^'l' t c t %ĴkOX foZ><DX tc L 't' 
io ĉe Xi apud X&ĴL\.' 0 ĉe ŜrHiOiL(i* 

W>i, apud t£ ibffiC 

xfox i> fot£ < t i X <, Cin \ 1 IirM.t£ 

Kp.: 

Ĉe tablo malplena babilo ne fluas. 
d^-OlJc D C^ŝŝ^) j^ICOL >T^)-C(ifS 
i>(*o’-£t£\.' CP i«)o J2: i h u M<D\jii^:Ĵko 
tzmĈM<DBo -&£ t) %.<D}m<A'l : 

Ln reĝo kaj la reĝino sidis ĉc la maienm - 
anĝo CF 15ĵ—sidis ĉe la tablo de maten- 
manĝo 

Marta aŭskultis !a trankvilan spiradon 
de la infano, kiu dormis apud ŝi, 

CM 106Ĵ 

Apud vi stari jam estas feliĉo. (Kz 45> 

P-rif lc h Z> t£ftX 4 BL i *~ei" o 

CtEĴ Apud "Cs Aj~CfoX 

i> SbtL < t i X \i *o IT3feAĉe la flanko 
de: 

La bela Sara sidis ĉe lia flanko anki.fi 
sur la pli alta vslura seĝo. 

Y<Dffiff-\Z.faX>Xfotz CRn 1.) 

En unu tago, kiam ŝi estis apud tiu 
fonto, venis al ŝi malriĉa virino, kiu petis 

(99 v.” < ) 













Pri la Prononco de Kelkaj Sonoj en 
Esperanto malfacilaj al Japanoj. 

W. E. Collison, ano de Esp. Akademio 
Prof. de Germana Filologio en la 
Universitato, Liverpool. 







• Bedaŭrinde mi ne scinpovas la japanan lingvon. Tamen mi 
Vuraĝas akcepti la inviton de S-ro Major, veni al la heipj de 
miaj orientaj samideanoj kaj doni al ili kelkajn fonetikajn 
klarigojn. Mi plurforjc aŭdis Japanojn paroli angle kaj esp- 
erante, povas do fari al mi ideon pri la japana “parolbazo” aŭ parolmaniero. Plie mi 
zorge trastudis la koncernajn ĉapitrojn en la Colloquial Japancse de McGovern kaj en la 
praktika lihreto Japanisch de Prof-o K. Haller; fine mi ĉerpis gravajn ioformojn el verko de 
Prof-o Daniel Jones, nonie An Ontline of English Phonetics, 3a eldor.o (Cambridge, 1932 . 

Temas laŭ la letero de S-ro Major pri la konsonantoj b, d, f, ĝ, ĥ, j. ĵ, r, s, ŝ, t, z. 


E1 inter ili ni prenu unue la labialojn aŭ lipsonojn b kaj /. La sono b en Esperanto 
similas al tiu de la angla kaj germana lingvoj. Oni fermu la du lipojn kaj en ilia mezo 
subite kaj forte malfermu ilin kun eksploda sono kiel p, sed ne tute tiom forte, 1 aj oni 

fle forgesu samtempe vibrigi la voĉkordojn. Verŝajne estas sama sono ol japana b cn 

* 

Beikoku, biiru, Bukky6 ktp. Pri / estas kontraŭe tre grava diferenco inter la japana kaj 
ĉiuj eŭropaj lingvoj. La japana/ (fonetike F) estas “bilabialo”, t. e. ambaŭlipa sono; 
la eŭropa kaj esperanta f (fonetike f) estas “ labiodentalo ” t. e. sono farata per frotado 
inter la malsupra lipo kaj la supra dentaro ce ĝia malsupra rando. Por bone elparoli 


f oni retiru la malsupran makzelon, ĝis la malsupra lipo premas la supran dentaron, 

* 

kaj tiam elblovu la aeron kun sufiĉe forta irotbruo tra la malvasta fendo tiel formitai 
La konsonanto d rilatas al t kiel h al p; ĝi estas arikaŭ eksplodsono, parolata—kiel 
b kun samtempa vibrado de Ia voĉkordoj. Por forini d la pinto de la lango devas tuŝi 
aŭ la malantaŭan surfacon de la supra dentaro aŭ la tuj proksiman regionon de la 
dentkarno. La sono d ŝajnas okazi en japanaj vortoj kiaj danshi , dochira , Doiisu ktp 
Aliaj paroj de konsonantoj diferencigitaj nur per Ia aldono aŭ ne-aldono de voctcno 

mm - 

(vcĉvibrado) estas z/s kaj ĵ/ŝ. La konsonanto s es‘as sono farata per alproksiinigo de !a 

l 

zomete levita pinto aŭ p ntregiono de la lango al la supra dentkarno por formi “ tubon ”, el 
kiu la spiro forte kuntirita eliras kun sufiĉe laŭta siblo kiel vaporo elblovata sub prenio el 
trueto. Kun vibrado de Ia voĉkordoj s fariĝas z. En Esperanto estas nepre necese fari 
klaran distingon, ekz. sumo/zumo; rosojrozo. La sono ŝ (fonetike $ aŭ ŝ) estas ofte 
m sparolata de japanoj pro tio ke ili ne prononcas ĝin sufiĉe “ plene ”, sed donas 
ĝi la germanan sonon de pala ala ch en ich. Ili povas eviti tiun eraron, se ili ioin 








retiras la langon el la s-pozicio kaj pli alte levas la pinton, kiu devas esti tre fleksebla 
Fer levo de la langopinto oni formas kuleroforman kavaĵon, en kiun oni forte premas 
la spiron en la direkto de Ia antaŭparto de la palato aŭ—troigante—de la plej supra 
parto de la buŝo. Multaj parolantoj krome ronde elpuŝas la lipojn. La sono / estas ŝ 
kun voĉvibrado (fonetike 5 aŭ z). Se oni jam sukcesis formi ĝuste ŝ kaj ĵ en Esperanto 
oni povas tre facile pluen iri al la elparolo de ĉ kaj ĝ, Ĉar ĉi-tiuj sonoj estas nur tre 
intimaj kombinaĵoj de ŝjĵ kun t / d. Do ĉ=iŝ (fonetike t$ aŭ tŝ) kaj ĝ=dĵ (fonctike 
d^ aŭ dz). Kompreneble oni devas eviti la prononcon de ĉ kaj ĝ kiel tj kaj dj, aŭ kiel 
ts (la esperanta c) kaj dz. La p!ej bona metodo ŝajnas paroli en ĉ kaj ĝ la //d-elementoj 
kontraŭ la antaŭpalato (malmola palato) anstataŭ kontraŭ la dentoj. 

A 

La esperanta ĥ estas sono raalfacila ankaŭ al angloj kaj francoj. Gi lastaterape 
maloftigis en tiaj vortoj, en kiaj oni povus uzi k sen kaŭzi raiskomprenojn, ekz. ketnio, 
arkitekto anstataŭ ĥemio , arĥitekio. Tamen ĝi restas en ĥoro kaj holero por distingi ilin 
de koro kaj kolero respektive. La langopozicio estas tio de k, sed restas malvasta trair- 
ejo por la aero. Se oni elparolas tre fortan h kun frotbruo de la langodorso kontraŭ 
la mola palato aŭ “ velo ,F , oni sukcesos formi la esperantan sonon. 

Fine ni venas al la problemo de l kaj r , sonoj kiujn la Eŭropano distingas kaj la Japano 

ofte emas kunfandi. La sono / estas ‘‘lateialo” aŭ “ flanksono ”; la pinto de la lango 

firme premas la supran dentaron tiamaniere ke en la mezo estiĝas kompleta fermo, tamen 

lasiĝas kanalo aŭ trairejo por la aero aŭ unuflanke de la fermloko (ĉu dekstre, ĉu malde- 

kstre—ne gravas) aŭ—pli ofte—ambaŭflanke de ĝi. Samtempe oni vibrigas la voĉkordojn. 

La sono r estas u trilo ” t. e. plurfoje ripetita frapo de la langopinto kcntraŭ la supra 

dentkarno kun malstreĉe tenata lango. Se oni ne povas bone “ ruligi ” la langopinton 

por formi trilon, eble oni sukcesos paroli r kiel multaj germanoj kaj francoj, nome per 

vibrigo de la uvulo kontraŭ la langodorso (en kiu formiĝas sulko kun levitaj flankoj kaj 

kanato en kiu la uvulo sin movas). Antaŭ spegulo oni povas observi la mcvadon de la 

# 

uvulo. Prof-o Daniel Jones donas la bonan konsilon al japanaj lernantoj de la angla 
lingvo, marki en la teksto legota la / kaj r diferencmanicre por ke ili ne konfuzu ilin. 

Mi esperas ke miaj klarigoj estas bone kompreneblaj kaj mi deziras al la japana 
samideanaro ĉiun sukceson por bona akiro de nia komuna lingvo. 

fRim. de Redĵ Ni dankas prof. Collinson por la artikĉlo kaj s-ro J. Major, kiu 
transdonis ĝin al ni. Por japanoj la prononco de la sonoj b t d r /, /, j r r 9 s r ŝ> z ne estas mah 
facila. Multaj japanoj ne povas bone diferencigi la sonojn ĵ kaj ĝ r l kaj r. Sed post longa 
atenta ekzerciĝo japanoj povas klare diferencigi ilin unu de la alia kaj ankaŭ la sonon 
ĥ tre facile. Japanoj nur povas facile diferencigi kvin fundamentajn vokalojn, kaj ne 
povas ĝuste prononci aliajn vokalojn, kiajn feliĉe Esperanto ne posedas. 
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lit:%0, H.O, -£-;ĴLTtL©'ŝ'jgiCi$(tL\.' 

•)3H*. tzh\z%*m 

-C*>Z> 0 ritmo ©E^Srdfe8&5Mc L, rimo £• 

d^UfffSSUMEŭi t **?&$> 5 o 

L#'L, Waringhien © C1 © }£Jĵ\Z. 4 limo 

4©jM0W3H*c, ht *) fc 4 KiTOL ♦>*! 

o-atofc^t^li, JKft©4"3*tt&©59 
%(t^ĉ(iiLt:Lt^.o 
n i:fttlt, i 

'fnjco fc ifclC jfŜPŭ ^ ‘Sr^^Uf Ŭ 

*C unu tuto %*, J££fi!tL,C©i#-&(t, T&PT 
fĵt ©BSfSK- <»>%> o 

—o© temo &■, formo |:J;0 

X esprimi ‘j - ?>d»(t, < poeto ©.S.ifei- 

i?>4©'C, |fe(i temo Klft4>jj£&LV.«£:& 
«S.formo Sraof, n^BKSL-c, Zh&Stz 
«6. 0 formo (t temo <0&IUlZ$>?zO 

'-cffijctj:&8i& 4 >~?o SSdt, £Ĥ&SdRMLfc 

W^tffeftK«*©WG4ŭ<, i<, miŭ 

parafrazo en alian lingvon Itj© L » 
££;J‘Z£lZt£Z, 0 
f/)M. Zilt "C L, %<0 tekniko 

£, 0 , ftjif^©F ; ^’?r^5fc‘5>i''■)?, 4 ©*C-$> 

«^Nt.nsf^ii.a^iURicatifjafc o 

rŭtŝ h t stj SfWLfc 

Kalocsay © Antaŭ drinko o CEterna 

Bukedo, p. 39ĵ 0 

L.TL, ZiUt, -gĵ© kvarzaŭ originala 

poemo L L 'C©MfiS"c O“t, L"C© 

^r#LT(±^L‘o 

-- © tcmo t? 4, L> 

* h -t’ *l ŭiRic gmz hm ?> i» 4 L fifc i» 
^;, Jg 4 T © j$(± L t 5:^»© 

(t. fjt —^LR-i^?,» iWt t&4, 
—o©ĵ(;fŝ^©^o^oA»©®© 5'L, SS2> 


—^&a»*5ti.-c*S 4 ©*G3b 0, T©ftfc© 
*<aJfF.ffcR*C*,S»Ĝ*i. i < 

4J(ic, ^f:©^l?ic!^Lt:(t, 
A/fcM^fcttJJKS/iH-JSaiClcffiO, fxO »c, 

5$Jf^© reprodukti IZ $>fzO, - 'frf preferin- 
da fc formo L“C 4 , -^L/i 0 


£“(?(£&L*o CEn nord’ unu 
pino en solo izjtfĵO; Z> Heine © jff (Fund- 
amenta Krestomatio, p. 326) &■, Zamenhof 
iljgf^© jamb-anapesto © ritmo J: T'r 
amfibrako *e*L, JLog(ĵ^e(tfMftfr©-^ 


d rimo Z. ©^"CtifiSt:©fffC. 

S3^^X'C^>?>^Cizfj L, Wringhiem (t Ĝi 
estas, laŭ la kutimo de Zamenhof pli ad- 
apto ol traduko LizT^^C&^o 
Grabowski ■fjt, Erlkonig S: J5tfC©?£j^A‘ 


>o^j?S(tŭ:H“C^Lfc4©4 War;nghien © 
JiJrSfi adapto |C'ŭ"^> 4 ©A» 4 WtfcL ‘o 
Esp. & J§if#J^© reprodakto, %>> 

< L 4, 3 - » 

Esperantigo lcJ^it^T^tlCOi.-C, g4H 
»C? L*C & 2> © (tiSĥ < Kalocsay *e$> t> 5 o 


®(t, Eterna Bukedo ©ffjj$*e, ^F^©W51 


icoi >"C©vrT^rtT^llcŝiiK, ;^S$© 

©ia < , J5i^!F^©^Ĵ2. c L (C silabnombro 

fc—fi 3 ■ŭ^», 5&A, i'^T 8 Bŭ 


fcjftnc L*C«4fl0^fc2ĉ»»^f^O 

ĝ-*»(C 0 L .'CĵJ^/jr^j^Jflio-c^> 0 zib 

(t#iL"C senutila laboro ‘G(t/t\.» 0 

TO©3^:*&*Ufafc J5(^© 

CT/jTĴtre&& 5 «KiWSrfSSfcŭ l> 0 l *» 

L, JK uu L 'S? W (traduklingvo) L © Th]© 
diferenco < t. 4, lafpL L‘C 

©»©*« jR(4JWK»ŭ£ff“f 2>^/io 

C. ĴL^SIJiLT^IJ© principoj, i~ < /c < i. 

4, ^J© vojmontrilo 

5&«? 

Kalocsay Waringhien ©^l^fflŝiffljt, 
Esp. t 3-o 

btzUtmM U^/£ 
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liniiiuniiiiinu 


"ĵĵ^lk&B#8kt Esp. iOflfllCjtlĴBL-C.AĴ: 
5 t £U>o TL“C, JflJfc+li', Hfcflfeo^# 
O lingvoj lc48|fflL^\.‘O-e^>2> 0 

H*©twt t. «> 

ic Zftt-KOti ; irTNf ® i * £3 

T>tc L(T£ < }®e»Ŭ\. 't* 1871 i&z Paris 

'HHM&tfbtĵi H Leon de Rosny CS® 

* 

Oi Anthologie Japonaise CPoĉsies anc- 
iennes et modernes des insulaires du Ni- 
ppon) ?f<^“C 4>, Ivan Goll co 

L;s Cinq Continents CParis, 1922) coHflĴti 

xi®l, sa o 

& 3 >, $C&!t£W. 'Mceo , <n Fl®i 

K<^t^L“Cĉb!tV.'o 

L-Cf.r&jt 4 MJ& 

L*c, (TlEHiJ^ 

ĴE+^fJJD 

* ^ -? 7 > b co+-e i A '3L 
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ĴAPANA MlTOLOGIO 


( 7 ) ' 


Kijo Oujuki 


La insuloj, kiujn la gedioj naskis, estas jene raportitaj en Kojiki: 

«Ili naskis la insulon Aŭaĵi. Kaj ili naskis la insulon Ijo (Ŝikoku) 
Tiu ĉi insulo havas kvar vizaĝojn en unu korpo, kaj Ĉiu vizaĝo 
havas nomon. Tial Ia provinco de Ijo nomiĝas E-hime, la provinco de 
Sanuki nom ĝas Tijori-hiko, la provinco de Aŭa nomiĝas Oogecu-hime 
kaj la provinco dc Tosa nomigas Takejori-ŭake. Poste ili naskis la 
Tricpan insulon apud Oki, alia nomo al kiu estas Ameno-oŝikoro-ŭake. 
Kaj ili naskis la insulon Cukuŝi (Kiuŝu). Tiu ĉi insulo ankaŭ havas 

kvar vizaĝojn en unu korpo. Kaj ciu vizaĝo portas nomon.Poste 

ili naskis la insulon Iki, kiu ankaŭ nomiĝas Ameno-sadejori-hime, kaj 
la insulon Granda-Jamato*-riĉa*aŭtuno (Honŝu), kiu ankaŭ portas alian 
nomon. La nomo de „ Lando de la Ok Grandaj Insuloj “ tial devenas 
de tiuj ĉi ok insuloj unuafoje naskintaj. Kaj poste, kiam ili estis 
revenanta , ili naskis insuletojn. (Entule ses.)» 

Rimarku, tiu ĉi estas fama epizodo pri „ Lando-nasko “ en la nacia 
mitolcgio. Pri Ia duopa nomo de insuloj ni tiel povas kompreni, ke 
praulcĵ, en animisma stadio kredis, ke ĉiu lando havas sian spiriton, 
kaj oni personigis la spiriton,— } Ankaŭ ni darfas tiel politike konjekti, 
ke Izanagi kaj iliaj homoj krozis kaj konkeris tiujn ĉi insulojn, 30 ^ aŭ 
ili instalis la ĉefojn de la insuloj. 31 ) 

Kaj la dioj, kiujn Izanagi kaj Izanami poste naskis, estas jene 
raportite en Koĵiki: Dio de Grand-aĵo, Dio de Roko kaj I)iino de Roko, 
Dio de Granda-pordo, Dio de ĉiela-blovo, Dio de Granda-domo, Dio de 
Venta-spiro, Dio de maro, Dio de Frua-aŭtuno kaj Diino de Frua-aŭtuno. 
(Tiuj ĉi ankaŭ naskis kelkajn pri akvo.) Dio de Vento, Dio de Arbo, 
Dio de Monto, Dio de Kampo, ktp., ktp, 

Jen, la ĉefaj tstaĵoj kaj elementoj en la universo jam estcis preta. 
La supre menciitaj dioj ( demonoj ) estas produktaĵo en animismo, kaj 
ni vidas, ke la produktiva principo de „ nasku, kresku kaj, multiĝu “ 
funkcias en la japana mitologio. 

En la fino de naskado de diversaj dioj la diino Izanami naskis 
Dion de Fajro. La japana mitologio en Koĵiki raportas jenon: 

«Poste ŝi naskis Dion de Fajro. Pro la nasko de tiu ĉi dio ŝi 
ricevis brulvundon ĉe la privata parto kaj kuŝis malsana. Tiam 


* Alia nomo de Japanujo. 
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el ŝia vormaĵo aperis Dio de Metalo kaj el ŝia ekskremento naskiĝis 
Dio de Argilo, Diino de Argilo, poste el ŝia urino Diino de Akvo kaj 
Diino de Produktivo. Pro la nasko de Fajr-dio la diino Izanami finfine 
mortis> 

A 

Ciuj ne-civilizitaj p^poloj scias la uzon de fajro kaj la metodon 
de ekbruligo. Krome, la ekbruligo ĉe ili ne estas facila, kiel en civil- 
izitaj popoloj, ili tre kare valorigas la fajron, eĉ ili apoteozas ĝin. 
Estas ne miro, ke multaj initoj aŭ legendoj pri la origino de fajro. 
ekzistas en la mondo. Agnio, la dio de la fajro en Hinda mitologio, 
kiam li naskiĝis, bruligis la gepatrojn ; ili estis Du-bastonoj. 

Oni ne dubas, ke la mitoj pri la origino de fajro kaŭzas de la imrgo 
al kopulacio kaj la procezo de fajro-ekzercado, same kiel en ne-civilizitaj 
popoloj. Nome, rekta bastonno estas simbolo de viro kaj plata ligno 
kun truo aŭ fendo estas virino. 32 ^ Laŭ Polinezia mitologio, la ĉiela 
patro Rangi kaj la tera patrino Papa enbrakiĝis, kaj naskis multajn 
diojn kaj aliajn. Tiam ili estis fikse enbrakiĝantaj unu al alia kaj mal- 
lumo ŝvebis ĉirkaŭ ili. Aliaj senpacience intencis dispartigi ilin kaj 
forte skuadis ilin. Kaŭze de violenta frotado ili tre varmiĝis kaj fine 
ekflamig.s. Generale prauloj pensis, ke la seksa organode virino estas 
fonto de varmo. Originale en la arĥaika japana lingvo hoto aŭ hodo estas 

sinonima kun fajrejo de forĝisto kaj kratero de vulkano. 

En S. Pacifiko oni nomas fajro-ekzerca-pistujan Usun, (Tiu ĉi similas 
al japana pistujo usu, kaj oni vulgare nomas virinon kun grandioza 
kokso „ kvazsŭ ŝtonpistujo. “) kaj ankaŭ ĝi nomiĝas Babahuŝ (virino). 
Fajro-ekzerca pistilo nomas sin But’nun, samtempe ĝi nomiĝas Magakai 
(viro). Kredeble oni imagis tion kaŭze de „ atako “ knj „ ricevo. <<33 ^ Se 
tiu ĉi fajro-drilo personiĝas; jen estas Izanami kiel pisiilo (patro) kaj 
Izanami kiel pistujo (patrino). Kaj dum la ekzercado de fajro la 
pistujo bruliĝis. Tiel mi komprenas, ke la fajroekzercado en S. Paci- 
fiko projekciis en la japana mitiologio. Proineteo en Greka mitolcgio 
ŝtelis fajron de Olimpo kaj alportis ĝin al homoj. Pro tio okazis morto 
ĉe homcj. 34 ) La diino Izanami naskis Dion de Fajro, pro tio ŝi mem 
mortis. La motivo de ambaŭ mitoj estas sama. 

« Tiam la dio Izanagi kriis;— „ IIo, aminda karulio mia ! Mi povus 
interŝanĝi cin por unu filaĉo. Kaj li rampiris jen apud ŝian kapkusenon, 
jen apud ŝiajn piedojn. Kiam li lamentis, el lia larmo aperis Diino 
de Plorado. Oni enterigis la mortintan diinon Izanami en la monto 
Hiba ĉe la limo de la provincoj Izumo kaj Hahaki. Tiam Izanrgi 
eltiris la glavon, kiun li portis ĉe sia fianko, kaj forbuĉis la kapon de 
Dio de Fairo. E1 la sango, kiu makulis la glavon, ap>eris Dioj de 
braveco. Kaj el ĉiuj membroj de la kadavro de Dio de Fajro aperis 
Demonoj de montoj » 
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Tian formon de ĉi-supra rakonto ni nomas „ Metamorfoza tipo “ 
aŭ „ Metamorfoza Mito de Giganto “ Kaj tia estas trovebla en la 
legendoj de multaj popoloj. Ekzemple, Sageo, la nordeŭropa mitolcgio 
rakontas jene: La kadavro de giganto Jmiro, principo de malbono, 
fariĝis diversaj substancoj de 1’ naturo. Nome, la karno fariĝis tero, la 
sango — maro, la ostoj—monto, la dentoj—roko, ktp. Laŭ ĉina klasikajo, 
kiam la giganto P‘an-ku mortis, la kapo fariĝis kvar montoj, la okuloj 
—suno kaj luno, la graso—maro, kaj la haroj — plantoj. 36 ) Laŭ la 
babilona, Belmarduko, la dio de lurno, fendis la monstron de mallumo 
Tiamaton en du partojn, kaj faris el ĝia duono la ĉielon, el la—alia 
la teron- 36 ) Laŭ Germana mitologio, Kronoso atakis sian patron Uranu- 
son per la serpo donita de sia patrino Geo, kaj terure mortigis lin. 
Tiam el la sango naskiĝis Erinoj (Furioj), la armitaj gigantoj kaj la 
Melia-Nimfcj, dume el la kontakto de la tratranĉita karno kun la 
ŝaŭmo de maro aperis Afrodito, la diino de amo—, 37 ) 

La pensmaniero de primitivuloj esias intuicia, naiva kaj ekste- 
rodinara. Se ili trovos analogon inter du estaĵoj, ili tuj kredas, ke la 
ambaŭ havas saman kauzon kaj efekton. Tiajn temojn oni ofte trovcs 
en la japana mitologio. 

(Notoj) 

29) K. Nakaĵima: „ Krilika lcormntario por KqĵiĴci.“ p. 44. 

30) Arai-Hakuseki: PijifejU 

31) 1\. Kume : f „ Artiifoa hiMorio de Japanujo.“ 

32) J. G. Frazer : „ Myth.? of the origin of firc.“ ĉap. III. The origin 

of fire in Indonesia. 

33 ) Torii: s. I. p. 234 . 

34) Tatlock: „ Greek and Roraan Mithology.” p. 10. 

35 ) r*fe-5?-3G.I K. T. C. "VVerner: „Mythsand Legcnds of China“ p. 77. 

36) F. Ilaefker: „ Jaruiiloj Pasas." p. 104. 

37) Fox: s. I. p. 6 . 
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Nur Unu Fojon 

4 , . .. % 

(Temkanto el Ufa-sonfilmo “ La Kongreso Dancas 


Sonĝas ? Vidas ? 

Ploras ? Ridas ? 

IIo, kion faras nun mi? 

Homoj ĉie, 

idilie, 

ĉiuj ridetas kun mi. 

Nun, la fakel’ fariĝis ver’! 
Nun, klara la afer’: 

Nur unu foion, 

kaj jam ne bise, 

tro bona estas por real’. 

Kun briF mirakle, 
nin venus dise 
de paradizo ora faF. 

Nur unu fojon, 
kcij jam ne bise, 
ĝi eble estas iluzF. 

Okazo ĝoja, 
nur unufoja 

jam morgau eble for de mi. 
Okazo ĝoja, 
nur unufoja 

ĉar sole unu majon havas ni. 


Ciu paro, 
kun eraro, 

kredas eternon de V am’. 

Sed vi miras, 

iam diras: 

nun adiaŭu ni jam! 

Kaj jam ne bluas la ĉieF. 

Vi scics pri F fabeF: 

Nur unu fojon, 

kaj jam ne bise, 

tro bona estas por reaF. 

Kun briF mirakle, 
nin venus dise 
de paradizo ora fal/ 

Okazo ĝoja, 
nur unufoja 

ĉar sole unu majon havas ni. 

Vortoj de Gilbert 
Muziko de Heymann 
'1'raduko de Sisido 
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stacio, stalo, standardo, stango, staplo, 
stato, statiko, statuo, stiko, stilo, stilzo, 
stoplo, strato, streko, strio, strukturo, studi, 
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JU£ piedo, piki, piloto, pimento, pino, pin- 

aklo, pinĉi, pinglo, pioĉo, pioniro, pipo, 
pipro, piramido, pisti, pistilo, piŝto, pivoto 
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nivela o 

placo, plado, plafono, plagiato, plako, 
plano, plando, planko, plateso, plebiscito, 
plekti, plena, pleto, pleŭronekto, plezuro 
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glaceo, glacio, gladi, glano, glaso, glata, 
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eduki=e C^O duk (gvidi) i 
konduki=kon (kuri) duk (gvidi) 1 
produki = pro (gvidi) i 

ducere CgvidO [lat.]ĵ 
eksciti=eks (eksteren) cit (diri , twAQ i 
ekskluziva=eks (ekstere) kluz (fermt) iv 
(ema) a 

inkluziva =in (ĉ«) kluz (fermt) iv (ema) a 
konkIudi = kon (kun) klud (fermi) i 

CjJiiSĉ : claudere (fermi), clausi (mi ferm- 
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ment O 27 V) o 

ekskurso=eks (eksteren) kurs (kuri) o 
ekzili=ekz (ekstereri) il (igi) i 
ekzisti=ekz (ekster) ist (esti) i 
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gramatiko=gram (skribi) atik (scienco) o 
telegramo = tele (maiproksimen) gram 
(skribi) o 

telegr afi—tele (malproksimcn) graf (skribi) i 
aŭtobiogrofio=aŭto (mem) bio (vivo) graf 
(skribi) i (aĵo) o 

paragrafo=para (apud) graf (skribi) o 
stencgrafi=steno (mallonge) graf (skribi) o 
fotc.grafi=foto (lumo) grof (skribi) i 
gramcfono=gramo (skribi) fon (sono) o 
her \z{% fiksi ^)ĴK^*S>2> 0 adheri, koheri r 
heredi ^C>(i hieraŭ 4 hodiaŭ \Z fiksi 
*tZ> H 'r ^Sp CitiLSr heri t 









10 » 


BlBLIOfiRAHO § 

^ ekzcmplerojn senditajn al ni recenzas. ĵ 
Unuope ricevitaj estas nur mcnciataj. | 

. ©=UTiU#-tM'<o4, 

1|b I ■=Uf 5» Ĵ2.&«o4> 

' J,U I A = U o 4 «D 

S B > 

■ CURSUS KOMPLETUS ESPERANTI, ORAM- 
MATICA-EXERCITIA-GLOSSAR!UM, de Sac. 
Jacobus Bianchini, eld. de A. 1'aolet, S. Vito 
Al Tagliamcnto Italujo, 1934. I2xl7.5cm.> 
XV+163 p. prez. 10 liroj, J:^ 15 

liroj. 

ctUJt ? <t <=-*ĝ&«o$3®#r 

* 2>o &?!;- i i -tr 122 Ŭ t; 

*'J'«yaM^v'T&a 0 

—^©cĴMnr-Btl^^r^ofc 7? y jfSr^ x 

$: Jb‘W'?r «011 IfiiV* .®0 f«j- 

%ll iltri 7 x y C& 

fcj&jfflr li ĥ + y h ^ 

fr btz. C> 5 0 Lv'JjLlc-T'-*|i t flul-tU.KJ 4t 

L fc C> 5 I C ? 

^#5- iiĉ <0 SSi UIJ <0 C?& IC Nota Comparativa i 
v' ^<ohi<box$ti!} % ¥ V S'★ gff, t7ct<=. 
t’ iŭ' r> tf-{j’<j fiu Tj"i LT % «0$d £ Jt: 
« Lr & 2> 35' L V' 0 C oSB5Ĵ«fc’ 

«" 31 * £ST?&j& 34t5iMĤV'i ,SJ'o 

(J. O.) 

irmj-^jfeiitto 084 K,® 2p|,&fl. c^ 3 

TTn ^ ^ i^iStJ 5; H1 5 fc fc ^>#rc «0*1,3 
mic a> t i 4 © o 3 fu 

Tiff£ airtfit-S: 3 n fc i V' J.SAH^:v'tc& 

Hlcfcx.fcv'o flf L■?: «ofc 

«oii-^tr £ x.fc V'£ i t? 

*>4, . -.' .. ' . J. .. 

£Sffl 3 Jt fc iŝpfMi^ic ^ v' i v'J'fc 
trttr li fc V' 2i ± i L T 1921—1932 ip. o 
Jloroldo de E peranto i|i coSC A' €> 5; 

o «> L ft T — M fH «o /IJ m Z Jtl^ 

W fr J>Ŝ5fl4 <oS1i"'}jf A 3 }t fc <, 60 r- tb Z> o m 
*: «oftfetojlf^^pj i 5 *t fc iv'i. 


'pHJ —^tdC" distanco «oPlfI' lt 24 fj disponi tc 
11 15 ftizMŭ 

Z> o flf^- 4!f i~ LHj-fr -j t' r S L' fc bS ift S: 

1. J: Ilcroldo t;;J^36 L jtfc ĉi i II 
freŝJata fc^tffŝ: 5 2> i V'J'1S"CW Ŭ t' i» t 

LttlD^, i 3>' < Sfra^»t£©|E^«#it>K 
f* <o 4, «ot? 2> 2» L * ijc at t.J®-<? h iJ i/t ŝH 3 
tir 5: L» jlS; ii; J-.«o,iJJfc i*jg* * e y lt? 
i5, t 5 ^ofcSifl&^^fc !)?fc^4S:fl93 
4t fc c. i ttjŭi£t? '6 oCfUi'1 1 i"i SŭSfltSŭ^ 
«05 ■?> jj'-pfc t <o j pjfe®isg<ono ! j|5« , 3^3tt 
r&fcv'®J!iJ«ot <o^< )^HiJilil3}tŭ) 0 /> 
< i tKffiltHfli^Sfc* H i .S fi *L S 

<> LX®n < fct';u^jfiiriELr}$ 

ALrv'fc V*^fci»-pfc i,ai'o £ESitti &«0 

hJ * Jir li m i V' ->* i* 4 -4'-<?#•>*< 

^SSf^tfi 684 H i 31 ^fllRf^+t? 

Ii 0 i; jfc r fii i am j>lek«i fc C «0 -<? li £> Z> 

5: A V>Z>-chZ> m^J^ L-SE «o*Ifc L 

02*£v' 

«ojtŭ *v L <offl^Jtt®^!6<«9?<ofcv' <oic 
JipAS tiri>5 «o2't> 1 V't> 1 V'Ji,oi'2> <o 
li i* 5 3l' i !& li it 2> 0 W ic fL rfj.l&JR «o/l! 
lc-?:<ti<#v'o 

2. -ffŝ&mO/lH^fii-Pi^HLr Plena 
Vortaro (S.\T) «O$11 < SS8Ĵ< <01> >4' C' IC 1 Ot 
ftU. Lr i> Lv -fc 3i*-ofc o 
i Ait fc «or-li ln *• * #W<oĵij jaj i L r ft-ft 

Lrofflfllo 

Aitj>«fc i LriiKfc*T'ii^ir-iifcv'3j*i,S 

c. Ji III n <o iSfil i b&M 5: XI3 it r ŭ ic 

v'«ofi n^A<o %a tfi- ic li i* 5 i' i JSUiit 

5, 

4. '1’SSfiJlti Lttt^Hŝ^ < -J-2> «t 1 
V'i'-Cit 1 D 4, iiiilll< oŝ?585; 4> -p i "J ^IC 
tot % ĥi>fci'^fco c it-c?ii**> y i-Sf 
Jtil-i >|*®fJj!H «OKJJIJ^^^ i*fc < IIJ 
i ^ AO iĵ }t r ampleksa IC fc -P r & 5> IC j" %* 

^/ŝmfeill.f 0 r ampleksa fc 8f i)tt ?; -P < 5> «O 

iciic 5 V'-ofc*-rfc^jB:4> J: V'**2fcT?fe?> 5 

3S*o 

»|ff® i* o 35* i ,©,114t 5 4> <o J P±^«o,®.ŭ. 
Lfcv^mj^lic-Pv^r—v C t lc <o-<2> JH?: 3 
Its, Xn«M 4>t>lV't> lV'BSlc -0 < o 

(J. 0.) 

■ FiLOZOFIA VORTARO, kompilita de Dr. 
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Stan. Kamaryt, elclonita de Moraviaj Espc- 
ranto 1’ioniroj, Olomouc, Ccĥoslovakujo. 12 
X17 cm. 170 p. 
i/LĴK^ * 5rK —$L <> trŬ 

5$ srtfc i t — 7i 3Z ± i& f5 ic -r f & i «# 39 » K 

tt#*»bw' 0 AJltflliicttKR. '7-^ ^ ^ 

IS, IM 

Baldwin, Eisler, Lalande, Schmidt, Goblot, 

Krfi.1 £$ «DĴjtJSjM =?■ *■'? #ta & & 

■« L^PJSCfc 5 «Mii: J: 

Jra^®*Lfc t ©*tr*S <> H5r»K:r3V'-CttR 

Siŭ'i®®Sk:cm/'T ttttJ£L t* S 0 'Pfl-Mf 

animo tco^^Ttt *<J—M&3Sĉ LT Hŝickel, 

\Vnndt, 1’latono, Aristotelo, Aŭgustino, Kant 

A?;£ co-3-T7 j 2> o 1’ropozicio IC 

# 

-rt'TttHJtICloT i0'Ti>5 o 

•£ i i*p& £ >® 

(J. o.) 

01 ifi 

*HURU LEDER MAN FORTSATTNINGSKURSER 
I ESPERANTO ? de Einar Dahl, eld. de Eidona 
Socicto Espcranto, Stockholm, 1933; 12 X 

18.5 ctn. 40 p. prezo 1 sv. kr. 

iSrlfc x. i> ai - 5* > 3i; T S> 2> d* ĥ , ft#£tt 

Ot IJ )ais L ittT$ 'PttilftfrT 

ĥix^'<7 y l-Sif, IiJĴ$l. ; t£>fi!l, x '7 
»-5**»+, *J:*2^Jfĉ®JiJt®o <#lg 
tc t'£ £> o » T ® (& L7= i ŭ £>*Ttt. 

/£ t; Lv'±|!i^ig# 

Jt&fFn? «£>*<> 

±agiB^pg«iife, mh\ 

irTh. <o$c^-}ĵ % atiw» M 

JsJ: 

v ii* 1$ 

n^ic <, 34*5 Lfc <> ®2i-e£*L|ĵ, o»19nr 
Jrflli 5 5 i ± 2> A^- K i ^>T, ^ J: tt i*l!(i>F!lT 
* ?> 5 i,® tt fti„ (Mijakes-Ŝihej) 

■ I.A ESPERANTO-KLUBO, de Ernfried 
Malmgren, eld. de Eldona Societo Esperanto, 
Stockholm, 1933; 12xl8.5cm. 48p. prczo 
1 sv. kr. 

X. ~i v ^ t 0^11, tc-tffl' ?> tt/Llf 
/cĥtc^'*', i^^LTil^a*, iLT, 
£(,'2*lcj5Efl)±2> **, S 5 LfeIl^!SlCgg±5 
4 ^ I5 t4 e ^> 2> o f? R ^^ktfkĴSifc >4* t>, 

C0ttl¥f:« B < RMLTiSo 

», ^r^ttjĴŜIUT^/£V'£ tr<>. Jlfe^/ 1 T S>o 


T. ilB!l $: IttSS L J: 5 i ± i"» L 

fcv*o (Mijake-Ŝihej) 

•fc KONSILO J, de And4s Oitio, delegito de 
UEA, Str. Col 6 n, 24, Valencia, Ilispanujo, 
12 X 10.5 cm. 56 p. 

Sugestoj de Malnova E-perantisto tc 5 sub- 
titolo jZSf/E^F-''' u y > -V «^fv' |nj 

ĵĝ PiB6 (Pinjo’) n*. x 3ERfttt|JJJ± & kon- 
siloj 5: IC 7c C co c 
»T^> 2> 0 

=-^ 2 fctt^^ti lr'J>fei)tt 

at & £U'ig=t©fff iSii tt®| i Mic JitU s 

2> 0 Kiamaniere ni devas agi ? Mia opinio, 
La obstino estu nia devizo, Mi demandas, 
Ni pristuda la probleinon (7)/J'gi&ji; 34' [ J "SL 

9ifLK>bii Tŭio 

[rilK^^.tSJ^Sfilftt (1) Ŝpari monon. (2) 

A 

Spari salnjrojn. (3) Ne dcvigi la esp-istojn 
pagi tro da kotizoj ĝenerale. (4) Devigi la 
monhavantojn ke ili subtenu la movadon. 
(5) Atingi ke la ĉefaj gazcloj sindediĉu al 
difinitaj laboroj. (6) UEA co jarlibro £ ^ 
C L (7) UEA ®^|||ll£ Esperanto 
i B'M LTS:^*-M ®^iŭ 5: < 0 ±' < C i 0 ( c. 
/ttt P R©^4 t>i*A5J’>&’-AT£ A 
TŬ 5 C i ~) Q ( 8 ) Literatura Mondo tt±i^ 
Ĵ^CPJtt . (9) Hcroldo de Ksp. tt x f[L'ŭ'4? 
P l J IZ , (10) Praktiko Hffll&if <Ofttffo i L T 
©j?/liK:-AA-^PB.±S ĉ. i 

s o (J. 0.) 

3t S 

■ KANTOJ DE L’ AMO KAJ SOPIRO, de 

Eŭgeno Mifialski, eld. de ŝapiro, \Varszawa, 
Pollando, 1934; 12x18 cm., 48 p. prezo 70 
sv. fr. 

5 % |C EKKELO f> “Fajro Kuracas” 
SrfilL. 

Lfc#tt J: OTjlt-A tZjm ĥ tu2> Miĥalski (O, 
1917-19 HfjtfBlofFiSifc “Poerooj de naiva 
juno ” <D subtitolo 5:PfJlt T45C»fc <> <D 0 >c 
«•^M^'±TIC^± £ tt »J . ^#®PJ#tt. 
±£ LTSSSĈSrlR^^fefFimifc-pJST^So 
#®CŬJ®ET1R#:Sr iKft L, ffi»S:Stft S ■«■ 

f, cy, -t J tt tj 34*tci8 T-TpJIc-^ fc 4: X *- y 
9~yt£i,< o, i>2> ttttitfltifclf^tt J: OT 

DT 2. . V* o±L i . !*)?& £ JK Asi? J: < M 

fllbTiiSo EP ® ^ fc t V' <o t/i 1 L £ Jl 

5> 0 (Mijake-ŝihej) 
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■ JAĈJO HOLM KAJ LIAJ AMIKOJ, de W. 

G. Vau de Ilulst, trad. de H. C. Van Le- 
euwen, eld. de G. F. Callenbach, Nijkerk, 
Nederlando, 1933; 15x21 cni. 235 p. prczo 
2. 50 guld. 

* ? ^ Ki?f-li, /VflĵSPHi) -s> < 3 tc 

1' ■&£> £ Tf-fc&fĴJĴJr 
2*'. M< C * 

i» ĉ, V x 1 nS S; w Bt Lfc Ot* 2, o 

Jaĉjo i 45<Gt fetLS ® tJi.OIC L 

"C . -t e>fl9 B9IC ^ v' Z> it fk.Jft <o k 'k 

f!E L, tktfKis It 5 mfiK +M ©AiS5:JSv' 
•C 2. 0 i LT&ft 3 4t fc t 

©Ti 2< 2», ir — ĵr • h^xyof|>A* y 
-T-J fti*©-P0lc. 

L*l'„ i t5i’ 

ĉi, 0M: simikapo [;4*§J; 

petolkurĝo ££ : tt LsJJ5rt>t3.L 

-*-£ i t fc\'fcvGC» bt> IJ B < , 

1 fc , i Ltiio 

JH^nJ-.^-f < ?>&, Ep«o<> if l^ŭ 
<, MWll, ^fUcfflMLT* 

io ftffH fc < 3A>fiv'OT*S 0 J»f&i L 
fcOi&iMrfL&T&LOo (Mijake-Ŝiliej) 

■ LA INFANOJ DE BETLEHEM, de Selina 
Lagerlof, trad. de Oscar Frode, eld. de JCldona 
Societo Ksperauto, 1934; I4x20cm. 32 p. 
ptezo 0.75 kr. 

i*f < fi “ Beiulino cl Sturmyr” TrinLfL, 
55 < fi “ Mono de S-ro Arne ” t? x. x y >> 

* b «fBf&rcfr tzK^t/ * <okikVf 

tS?Ofg®f'J»8fco 7 >r - n> U 7 COflMifi i L T iWi 
< 34>fi4L$4r 'J 7. L W0i(D—OT?, TMli, 
"" o T^aEto^^/ĜfKo^fcRftfc * 'J t. h 
5:tvfiti*T ?j 2 > o /ktikii ĥlt^i TlnoM-ffc 
-e^> 2> + y ^ L fcfJ-flR3 -ti& IC, JĴI i t>ic 
<oftfr Iz , Tln S: Itttr C i <ofiIf Ll> —JCd: 
S;IHL, -^^2', -7 O(t +- 'J t. h 
LŬilt ofeiSft S:, 5t05fl<jfc ii, £ * 

«O t S ■&* T ts v > T * & -‘ĵj , ifff m fC ti , 

* ^+ «O ,C' m eo f^ ®| 5:, ?ŭ ITCltf ft, * ») Ĵ3R gj. 

K8Lt*5 0 iA;flS(i^Lv' 0 SHfi^|3-t?«> 

ŭo ^i lt }ffi 

Z> 0 (Mijake-Ŝihej) 

ĵt t • f S 

■AKOMENTOJ AL LA KOMUNISTA MANIFESTO, 

Trad. de T. V T eder, eld. de SAT, Paris, 1933; 
llxl7cin. 56p. prezo 3.60 sv.fr. 

Ki^-fi, r / » *oittte£$|k 


@G Arnold Peterson 2', T >* 5 * £>J?tw IC 
® T i> J P 5 fC Komunista Manifesto fC fsf L T 

(tfff Sr^n-^fc i 0*t?«b 2> 0 •?: li 3 i 

*»P>fi*®3iLT*/i: < T, 
<tx?J-^JLj*^5i'P,Cj|IR-<?JL?>4LT*S^, J5f 

±Hli , kitCD fflt' p iJ T <o Jfc tv 5: Mftt L# 
S 5> ot <c Ir'; t> i£it' i C Z> t* Ĉ> -felfcj?. i 

JiT LT , ®$>IELIr'jRffS:TL{£S iir'i, 
to^<, >5: oj-if -t?i> 2> o 14. £. o 

Sfltli, 4 , it® I ^ A '7 y Manifesto 
LC }4 {lT A> S Antaŭparolo Ji' 3 X> T ^> S 0 

(Mijake-Ŝihej) 

▲ LA LIBEKECANA SGCIO, de Georgo Casticn, 
trati. de Alberto Ozre, eld. de SAT, Paris, 1932; 
11 X17 cm. 50 p. ^o 

T 4-Jt'A'^ I-o Z <7>ĴA^5>*f> (Drt^- 

itfcitat-C h S o '& n |«: © c. i 

li, ^HJ i-iMrfcSHtLfc 5> <o*t??>2> 
i i 9 51-f-fi. f«ĵ <> t> t> b tc ^ , 7c*‘f>, 3 
$ LfcJ|$45coi ififliT^ic^-f, -^U, Cifh 

i 0 '^'<t>t?*S o c. «o/J'^t? 
li, Cl |ll AmJ:# ^sK KCJIiJ, rilli Ajt-jl6±!£<t> 
*$io i JtSS S: «SJP- fc Sftljfl L t *> i 0 «I ĴCfiM 
T < t S t L> 5 0 (Mijake-Ŝihfj) 

-^- BONHUMORO, de Paul Nyssens, Eld. de 
Institut Nyssens, Bruselles, Bdgujo, 1933; 
13Xl9cm. 174 p. prez. -T>BJJo 

y 7 X *$$<o\ G"#2* £>;£:#& b ^ V V y 

b Sf L 7c i O 0 )jl] U. *’ j<- h *' >l jjgff f,, -f-1? 
|CW 3 LlT7j 2 > i <nz. i -ei><5 0 
WS:ĴS : L?r HrCjli, M X k LT , i 9 jffi 
JS.IC. i 9 tJLiil ic. i 9 sfŝjpSic, ŭ ĥ 4i-2> fc 
Jt> e ^> i , JĴF- n I, fl "3 T * 5 © ^lSll iitfi L- 
4S!<#i'iL-5>T'*5>ft*ti*, 
icgga c i lrti«LfilllU ; <> LA 

|J!] , </'---><> bonhutnora ~ChZ>t£b ff, % 

©A®-^fi, V't>L^Lv'-t?^>t> 0; bon- 
humoro fi, -T'i-ifC|S5 LT <> , ^jPHICggLT 
iMfiSft, AIKJlcfT-i^^ 1JX'*>Z 0 T-fi, 
-c O bonhumoro ilifufd», bonhumoro <t>^J) 
nkfi ? bonhumoro lt fi jllfuĵic Lti tSi» 

-3 0 LfcPflffifCt>V'T, # < 

lt. SfflL:-Cij2>o 
^tfcfi, r>ll «B!fR-fc, #»0 LfcfflfcĝraSi^.it 
T, AR3fC^ii05;|ft^ĉ>tt2, ifffL*TA>$A 
tfcij* iv'it i«. <*fi 

Ŭ < 5Lt Z> ittt i* f>, t fc5Ĵij tjJIAi StiA 
AU < 3A/®Sfi-f-t?«>5)J»£>. 3 0 Lfc 
fttJoA* icff LTfi, ^^Ut, H3c>Q? 3 







Lt, M S»i ^ Z> k £ h t' £> 6 t? $> ?> h Q 

^ h3;tt, +^jELV'ifiS^^r 
v># % Lv>3>L % VŬZ 

VrZ> £ itt LKi$ti'C J: 5 0 

(Mijake-Ŝihej) 

i m w m 

★ RAPORTO DE LA AEROLOdA OBSER- 
VATORIO DE TATENO, N-RO 8 (Jarlibro por 
1930), eld. de la Aerologia Observatorio, 

Tateno apud Tutiura (Ibaraki-ken), Japanujo, 
23 x 30 cni., Vl-flSS p., 1933. 

Kiel ni ofte menciis pri tiu ĉi raporto en 
la rubriko. Ni ĉiam dankas Ia direktoron dc 

V observatorio, D-ro W. Oishi, nia nelacigebla 
samideano, por la publikigo <le esperante 
skribita raportaro, kolosa monumento por la 
praktika E^peranto. 

it la ukva fazo de portlandcemento 

JE PRAKTIKA MIKSPROPORCIO, de T. Maeda 
koj II. Syozi (N-ro 478 de Scientific Papers 
of the Institute of Phjsical & Cbemical 
Research, Koinagome, ITongo, Tokio), 1933, 
19x26.5cm., 16 p., prezo ¥ 0.20. 

★la kaOzo de la influo de aldonitaj 

SUBSTANCOJ AL LA MAI.MOLIOA RAPIDECO 


DE GIPSCEMENTO, I., de S. YAMANE (N-ro 
353 de Seientific Fapers of the Institute of 
Phy. & Chern. Kesearch), 1932, 19x26.5cm., 
1 + 4 p., prez. nemontrita. 

La du naportoj de scienca esploro pri 
cenienta malmoliĝo estis publikigaUvj de la 
Instituto de Fizikaj kaj Kemiaj Esploroj, ia 
plej fama natursdenca instituto en Japanujo. 
Kiel esp-istoj en la tuta mondo bone memoras 
S-ro Maeda kaj aliaj en la Instituto ĉiam 
publikigas siajn studoĵojn en Esperanio. (La 
direktoro de la Jnstiluto, Vicgrato D-ro 
Okdĉi ankaŭ estas esperantisto.) Ni devas 
ĉiam danki ilin. 

★■X X 'n ^ > b <t 'H! S X ^ (E-p. kaj 
Elektrotekniko) 

ii n*ŭ-+ **&£*«* 

19x26.5 cm., 16 p., ŝJfcSL5n % 1933. 

Elektroteknia Terminaro (Angla-Esperanta- 
Japana) publikigita en la Elektroteknika 
Instituto de Uaseda Universitato. r iiu ĉi 
kajero enhavas C—G (laŭ anglaj terminoj). En 
kelkuj tcrminoj oni trovus tro da anglismojn 
scd la laboro de la aŭtoroj, S-roj Takagi kaj 
Ooki, estas meritplenaj kaj dankindaj, 


POETO al BRAZILAJ h EŬROPAJ SAMIDEANOJ 


D-ro lŭao- Hino 

al Sudameriko kaj kŭropo 

iao Hino, profesoro de Mijazuki Agronomia Kolegio forlasis nian 
la 19-a de Marto por viziti Brazilon, kie li restos duin 5 monatoj, 
veturos de tie al Europo, kie li restos unu jaro kaj duono. 

Li estas unu el la tre fervoraj esjierantistoj en nia lando kaj membro de nia Instituto 
huj ankaŭ Ja estro de la esperanta grupo en Mijazaki. Li vojaĝas por studi agronomion laŭ 
la ordono de V ministrejo <Ie Edukado. 

Li nur intencas kiel eble plej multe praktiki Esperanton en sia vojaĝo kaj partopreni ia 
kunvcnojn de sarnideanoj. 

Ni petas al vi, saniideanoj en Brazilo kaj eri Eŭropo. ke vi afable akcepti lin en vian 
rondon familian. 

Ni transdonas nian koran manpremon al vi per li. 

, Japana Esperanio-Institido 
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^ 7 'S h 

IITK ^ 

?> 1927 4prct? fc 

u Japanhmdo f ' CEH 
> 8 <)S 120 H 37 fl cd 

a« 

J> z> o tf V' M* ct 
19144p-a*|fl5*WR 
O&S L fc 4< Al- 

burno de Japanaj 
Vidaĵoj kaj Moroj 79 

ammm&mik 

50 ^0 3 P f* 4 -?MRW\iihZ><> k "> 

A-iE ii ci922) 

^$fr"eflŭ(£f| 1:5&M 3 ti fc ^Tvfcglc * 

*t£X L ^ tfc-“$s^*a 

teRcot v fc&ofc £, L*'0tt JgiĝtT 

*o 

/hSiR^BSSSU^HiLfc “Gvidlibreto tra 
Suda Sagami ” [j (7> {, OTr S> ĥ 5 0 

® 1928Ĵ^fC“tr fe “ Historieto de la Nanzen- 
ĵi-TempIo ,f 2*£>£ 0 

>>21 ^ fCzlHIt^I^trlil 
7c 9 Lt co^ ŭ 

t i K + S 0 


C ± {ZftjJtbLTz t> ^W^^^ft=GltOW'T . 
^TSF w ' 0 

mmm^oC^nmtmk Lx-;m^mLtz 

V' b )o 

★ / ¥ J * 

1. Londonaj lntertsjĵoj (1907) 62 p. 

2. Southport (1912). 

3. Skotlanda Pejzaĝo (1909) N-ro L (16 

+32p.) f N-ro 2, N-ro 3 (16+36 p.) 

4. Kondukanto al belega Skotlando (1906) 
30 p. C#^K 32 pO 

6. Pendle HilL 64 p. 

6. North P3istern Raihvav Conipanv (1909) 
19 p. 

7. Nordorienta Anglujo 6 p. 

8. Folkestone 32 p. 

9. Cuinbridge (1907). 

10. Blaekpool 7 p. ’ 


11. Portsmouth (1910). 

12. Cromer (1910). 

13. Esperan^a Gvidlibrcto de Edinfcurgo 
(1908). 

★ 7 7 V * 

1. Tra Valence (1913) 24 p. 

2. En Normandujo (1913) 17 p. 

3. Tureno (La Touraine) (1908) 30 p. 

4. Tra la lando Anĵou (1911) 12 p. (1914 

rm 24 P .) 

5. Gvidlibro por la vizito Chalon-sur- 
Saone (1911) 24 p. 

6. Le Dauphinĉ (Gvkllibro Grcnoble) (1914) 
32 p. 

7. Roucn (1911) 108 p. 

8. Turismo ĉe la fervojaro de I^arLs al 
OrMans (1911 ?) 24 p. 

9. T.a departemento Ain 13 + 3 p. 

10. Condĉ (1909) 32 + 4 p. 

11« Le Creusot (1910) 55 p. 

12. Le Creusot 4 p. 

13. Le Velay (1908) 20 p. 

14. Le Fuy 18+2p. 

15. Gvidlibro tra Niort 11 p. 

16. Saint Etienne 8 p. 

17. Saint Michel 32 p. 

18. Scns kaj eirkauaĵoj 10 p. 

19. Vichy 15 p. 

20. Avignon (1909). 

21. Beaune 4 p. 

22. Bordeuv (1909). 

23. Douai (1909). 

24. Grenoble (1909). 

25. Le Havre (1909). 

26. Limoges (1909). 

27. Marseille (1909). 

28. Moulins (1909). 

29. Lc Mans (1909). 

30. Nancy (1909). 

31. Paris (1910). 

32. Pont-de-Vaux (1910). 

33. Poitiers (1910). 

34. Tours (1909). 

35. Trovcs (1909). 

36. Gap (1910) 2 p. 

37. La Touraine 14 Jardin de la France” 
30 p. 

38. Du mirindaĵoj. Le mont St. Michel et 

V Esperanto 32 p. CJŝlT3fe®0 








107 



tslf t C 

«a \\zm m&ZR&tb z> o 

MJ&tnjjjft 39 *wmmiL<r>m 

Ŭ'b Sf^A tL^CM^&tcL^C&tcOJ^fch 
*fl§tIlliŜ& “ La Japana Esporantisto ” OŝJflj 
££ V ^ŬĈfiStfc t #lc±o|g^»c Ĵte&Z 
Eĵi Asada 'i£lC(£ Eĝi Asada 

h h <0 ©gf,A0 o/hŝfe-ŝrg^ ?iits 

s o RlftofficŬ sr-B^NIUKtHiSc UJfc« 
K J ^'GtfJfiE Sitfc “Japanaj Rakontoj” 
Ctftfils) <C> 1 1 1 17 Ai L t J pj o 

TOiiillHlz * * MoĵSffl t v >.SJ|Fic9ft 

ŝfel7.'Cfc:'Ma “La Est- 
onto de Esp. en ĵapanujo” ©tfijc. "ĉiu 
japana Esperantisto ne devas forgesi ke 
Esp. ne estas literaturo por legi kaj tra- 
duki, sed lingvo—vivanta lingvo—por aŭdi 
kaj paroli-" t j^-'<'C& , ĉ>;fL;&jC<A‘C 4 

< RA£a»34tfc©*fc ĥ 

±6- fro KSI - ?£|C * X JgftRfcK* €> 
fSStjff £> -?r^'3S5r f7iLĈ,iLfco 

'G&J-Mf3S — “ Kial ni devas 

lerni Esperanton ? ” jjfi~ [tll.AvJiT: Ĵ&T “ Nia 
Nova Gasto ” 3 tO «OjSTJC&fC 

<*• * s§t 7 focagr& s tv-c *> s o ©aN %$£ 

Sgco^-ft-e t jo ^ŝSSiiSJ: £ 3 fi tz Z £ «t£'B£ 
«^S-Kŝe^ic i ■oTlsiiitiz, l itis, 

HlUSfOifitfe^Lfc# 
'J. ®i"C' o 

iEosfifH *e& < * i <D~e& 

Zo 

*efc o l a><& ^^o^ff-iag-e&ofc -1 

*<? ŭ o t &\z 

&&<vg&±<Dmmmt ei 


L "C$ ^ & ?£ L ‘C & Ib ^ l & o 

c oJiwacS,ofcMaŭ;L A‘<f> * ^ fgMBfi 

ĉtL/co *& C -f ngiiic *■-e 

* *K&JB &b titz £ t ~Qh 5o 
njĵĵfj 39 4 Jĵ - ^jŭ o 

« kt mm ^ 2 4 l± t & 

fS Cŝp?>o ^OmSĵIuJ fc^6 
^ L i±2ŝ:^>'* "t? ^ & 


V.‘o . •. . . t 

I^J5itJKCTAX-^l3Sffi^^i5:lcAib 

^C&SKJilSrSiliK^Lfca seraidaj ling- 
voj SriT^g^ŜL K 9 V fis*-* 7'. 7 J o y 7 -f 


- oflifssr^at:B«!|053jSKfi h tc btitz i 
OT?» t a^lclSii 3 ^ L/c^re L 55 > 4 AfiiiSi 
«9M©±*e*S3&»fc -L3Uo±'C 


Rftlt*iE=^+—^«az-fjc L 




i 


^L fcce^fco 

L*>i SIft(tflWW||l$ftlc Aot 

A?.^^ r^-i 3s s t umft&mm 

2ti?zt l <D7fr~e$>Z> 0 i LfH.ftcoJElc L-CM 
o-tJZSEi l-c &o*i & f> {jC c coig^ic j; ot* 
^ ^OT(i±«D^icMS Sf—ifL fc-eit^ 

5o ^ic|Mjj^>o^(i'a'|i|:^>^^=. ^ 

otrfsj^lc v* A ^ ft$B*;*e&o 

* fco 


RRttMinasa * ^ a#ic /h^ l tz \« l l * 

* ifi^ljc^io L*c & b ti tz iz <m$G 

$>Z>o 

»L H 

fE^ftiriS^OT 4 jo- 3 & ib n~c h z> o 


c±«siR(*raK®WĵSm - * %-m 

*E=¥#¥®OiSIRlcffl lz'bUR.m> Wl 






KS 






m 22 00;^*^ ? > 

4 /ĵ 1, 2, 3 -*-*fg]|&A©l ,l JJ 5 - 

Ekskurso ftflll; Postkongreso 


iS 1 o C4 E 1 a, bb£b) 

8 P$ 

9_ii u£ 

11— J2 Pfp fttmm AH# 31 * 

12— 13 n# 30 # ‘T^, sEŜli&^ 

-TŝoBJfcfiJfilL, JMttc-c&BAttR) 

ife )ili ^ 3? */“ o 

13.3J o$—15 it£ j&fitESfc 
lotflf—161^30^- ^HlMliuH'!^ 

9 2 B C4 n 2 B. fll«B) 

12-14 m? iomst 
i5—i8 $? MVdmm 


8 BJ rii^^' * C -» 

12.15^ ^APŜŜ 

13.50 pjf tjj r ftM, p«®mc#m^ * TO 
18.221^ 5IJWIC[0]^. 

18.22 B$ Uj-105-OTC»flElS^ljrao 

SOiSflc-cj^ito 

★*•*«!** m 

gKfitTKĴK-tf 2» ftlfŭ «CW«RtJ) 1 5Ĥ ¥ o.so 

ffimm MrtĵjKMnr -rR7!>mi&m 

% <? # M f? 0.50v 

0.50/ 

tfi&SJBft 0.50 >ff ¥3.00 

^ 1 U 1.001 

gi 2 U 3? 41 0.80 J _ 

J3;tfj-T{i - CS flH - ^ -T ® H f f i & Vftltt 
£Wr-»^lU ¥1.50 



t)SLtd Jll^fiS—K 

1. Ĉe koralrifoj de Jaeĵama 


i. <hiiiis £>tmt m*uJai 

1. Scienca studo de laboro en 
uzino /J' m m 

18^05- X 0 CBfcSflO 

i 3 Q C4 fl 3 B, iii$S^Ŝtgl 

Ekskurso 

7.30 Pii ^fcrrUlt-H}gjj3|i 1" -C- 

10 ff$Sf|l|^-10 P$—14.30 P#^fm 

%m cum. m .», ^uj) 

Postkongreso IgJilj -* BKi->Ĥs>k 

14.30 &taftf|g-ajKj^JC-C-15. 

•’0 P.ĵ^JĵjUh' 10 Prj^ilijl^ C 

-17.301$=^ 18.241^=^?5- 

muzx —19.30 mm& 

iitĉ-Netfio cr$m 

¥ 1.50^ 

m 4 B (4 fl 4 0, TK^B) 

La dua postkongreso gg A-> PCISUJ 

SIJH*f 


®f|lj-^lĴR ¥1.50 
UJg*-»HfO ¥ 1.00 
fi«r h 'P.O i L7c«5$i$«f 
Ca) m 9 m ffl 

C»5£) 

3J329r.UlBH!pPig 3 f] 30J39nJfi*Jiii 
4 JJ2 H ITBJf^I^^ 4 JJ 3|J lSB^P/gf 
1 ¥ 52.80 3 !$;{YM ¥ 12.60 

Cb) ntf m m 

A#^Jnuc^fi-J: ^ n T B5FIP] 


n 3j U v - „. „ 

10 B#C2,3^^i;ff)J 3 Jl 31 0 

12.45 B#( 3^44p^)I g [,5 ^["j fHigfi 

13 b# c i ) ( * ĴJ f«: 

>Kf3 JJ 30 p } ***f K ®* 

14.12B# m ®d .5.17 
16.15fr# 1 P|fea t 

17.40P# ?IJ ĵj£/V JoW;u 

n 30 u )3 Ji 31 u 

o 0 ^bs f’ 3 ' -A 23 

-O.-oB# C-, - -r.e.. ■ )(fi}|f|f 

21.45BHl,2,3^^ ! j)if*fr J 

C4H I 0 7.25B#S«f*) 


©&■&: L t -t 

mnURv&i&k 3 4LTU4- V t ffi* 
Jr v 7-* i> ffim IC^IJ-C'4-O 

6 ★ ft ^ —fi Ajf rjr 4» j 11 mr 4 n i ft=ir 









109 



I-N-T-E-R-V-J-U -0 


Kun S-ro T. Maeda 


f’D-ro Miister £* h -TfJii^^ST h Z> 

L fc v* <r, fc 3' J i «OlE® b'fc^'V' 
tz «T * 7 m. ?>»X < ~ JJ <v£ 0 ffr&tt J:« 

z\: ]JIJ tr 7U: <?.$:-? XX mt <>- 5JF % fiJf ■*" '•$ < o P 
-T fc h Fg Lo T V' T ]J|J ffl ®1 jK co^Ba? 5; 
frapi t5» 

3*t^ *• * W 3SSIKf L C n * * Vr- 
^fSSSrfc ?: IM:V' T <L) S AT$/ i£> £ i li i* 
*£*: t /J'ti*j-c?!f:|li A L3't$LiO 

-trAfJrififA Ao f4LB#^-*tJtA5r 3 TR A P 

y l-J 

IS^®8Mftta ĥ -f R i ii Lt t ŭ £ i 

A4A' 0 I"J mm 1-.7> fJ:Jft-C-fiH %, 

*Sc Afc*lt * fe ®3 ii 5 i v' 

-S*C itt&L Lv'JffT*®fSr*tt * jfiĴS)®iJIŜ 
4MK3< $3* v*tt<t.5 0 fflSfc©&IB=K-i3fe»fBJ 

Lfco 

ji*f i i! J*: C JSl TM ■r- /7< T ) F £ ti 11 ^ i& fc f fft 
34. -Ct"3'3a . z. <7> esprimo (i i* v "C -tL b c 4.!f 

IC* Afc t 3' »J i 5 3» 0 J 

istl A CW.T D-CtkT) (f i ‘>'PL> vo toj P 
SB-->tv'fc v*v'fc #3< J&IA (C i < tij () t *t 
5„J 

M fl-ftlt vortoj B(t<-Li'H 4r«5. 

3*fc f, Lfc < fci o-trv't J -CT3'r> J: < flfe A 
3* ĉ> l|J ĝ/i 3' ftflifi-t tf 2< i v' ii jt T Jj Z> otrt 

.FiJJfRL^O S. Engholm i (i 1928Jf-J;yiis|£3i.'i^ 

LT fj 11" 3' ?(>j t C cotlitt “ A1 Torento ” •T* 

“ ilomoj sur lu Tero” *C3fc4S Sr tt^Tfo t 

~ttl o .J 

T [’££•$•</.)'£?'HT 4 V' esperantistoj-seienc- 
istoj 3f(53»^itJL“Ct- 3ic S:t»l 

-S- L C * iŝcR & -P S i A5>5fi/J -C* ^ 3< i* 

A fc f> 6 C J 


<^#flfc^fc L^^^mT-T3'Ti 0 -5£OT 

3T-f- oT.fT:fcA 3' ri'5 3'*^Ŝgfctt ttT» 
T < fc^TV'OT.7 jS ^ H-tL 

tL^'#coB$f^3<?|5» i fc V> -C •> 0 
*• ^Sg-C^Fi/' T t tt-i3*Ctt J: t -1 V' i V'A-t5 
Lv'*CT 0 J 

K IT^Ttte T /<-C-B->ti, S>fcfc03^3fc 

fc oTS LlT Cliemica) J\bstract (C ,4j fc 
L*-T * IJ 4 -a-A 3'„ ^fig-cfjv' fc fc b 3ST- i, 
£A>X' < JU itt ^&tTTfctt+J-^fc^-C-tL- 
b 3' 0 iifF3K 5 "^ĵŭiaKfc L 31 ^itSfc■st Jc trc 
■T > r J 

M fl-^r 3 l t 5 *Ct o JJf LW Lv'-3tt- 
•Jfrffl 2> <ott±f ; V+> ^iUiLCTTJto % fr ’CŝPJ 
l-l fc AttxSJre-«ĵfcfcA 3'3* v A> +?•¥’ fcV' 

T-i-3' 0 A tT B ft^Bf^-fttiflUfcLT 
& ± ^ L* > t 3*& ^3<i‘ 5 4 

03iu3fctt3' v> tjrv' i 5Ttft 0 C Jf D ^ftt: 

'J7 L'n'3' A S 3' L Jf < 3*f> LtUŬ3''±fVt>*C 
tt 

R (iftiifiiJf I: W zk <7> fi? <&: J) “C X b -£r f> 

m fidtctJ: r*-*se&tfuni-f z> i 

i <7>M¥')i i X JtU A Srffi/ll^fcFttittip 
•5tixS/fcoJfc-^ic fc IJ !t L -ts/11 O 4ufc 
W I. Av'JCifiJJ|J -r t£ hf Attfc L A t,gOt T 
"AK f f 3* ?> i> 3 3* A IC T i* )t> T 3^T <b 

*ToJ 

JR (T-^O h t £fc coffl% t 0 >-)s <, Jef ^ 

•btt LT t LtifcV' f> 0-C-tiJL o .J1 

M |fR. O. ^IBiJnttt > S $L--C-«-5#a 0 i 
LXJj T J: < r>3' 'J it io HSiŝUlgTt-3' e> 

^io-ŬiCMofiffilTt-oT- iLtf 

0 ^ 3iU5|KJ3B K t£ & A fc' O T-ttJ-P „ 


M (T i* > f> sciencisto tt p| Arl-l^ i V' 3' 
(ffi>tfl'J<t>A3<|i:v'<t)3'0;J IJ t OTt tl 0 
T#ifV^>T t $ Litti>'o M! 

Sff T t 20 Af£tt esp-istoj t *j IJ i -ti 9 3< i* 
HiLftS #3'J5f , fflT LTfa 0 * AIC —->J- 

* *«S3< ĴPCJJJ IC fc i, 4v <o-c-ti 0 -i v',L 

«Ottf^^fcv* IC36LC t "-Lti.2> c i 

<t> 4V*Sf-fJiJCti- 2 > A!!>J ttv* v*Tt 3<f(kAtt 
AKfoJ mft&.Km LtŬTi o.+.ff: «OSt--nf 
3 ; 4 It Llf *■ ^l5Taft?fclr# < £ L ttT 3 4 
V'A T t* X. 0 — ^Ŝ« A)'"J I^MiLtt t i 


Lt-"<iJt^i Lfctto -iRnUIBfcA3't 

-J i A t> v'A3ij*iU& & t>**> ij i -y-A 3' 0 
-•?: LTfi3< I' ‘V T-ctt[JJ »j t i“<a e J 

R F c » 3S iliJIB diLLtx^i 5 .- % Jtfe ic 
JIJ 3 fi.T Ŭ ŭ T&tf—#3: ^ x ^ic 
tr> fc-3ti4vA-v JrUDtL J: 5 

llli 0 T-to-jftg-tt^ L^ttu-t %'T iit 

<7ĵ T fflj tf- G' ‘t 3'- ti IC %, IC tf- *>• T 4 w» 

ff ^ifl-^BJfcJJpTlcl® Sr i 'JT t i H 

ffilnlT-t-3*t>Wo £ <7j -A tt i*4fc IC ŭit 

L.J, 










110 




Leono Zamenhof £> ah 


12 n 

Felikso Za- 
menhof o) 

t V IdLeo- 
no Zamen- 
hof 60 
^LT^-cO 


fttilttfMfflfcov. >‘CJ|g|& i 

tzo i m * um* 

F-f v©«8»^fFS(fc«f»fiLfco 
fffjL^ b ICCPV, »"C 4 nia Majs- 

Sf-fci-{ft:jagBic^JnL*t¥IB! Poia Espe- 
rantis o 60fK']iTf|C i Ltz 0 'cOflk Liter- 
atura Mondo, Internacia Medicina Revuo-£r 

TO^LL-Cli 

Aspazio, Mia Liro, Protesilas kaj Laod- 

* 

amia, F-1 la konstituciaj tagoj, Somo Sierra, 
Ave Patria 0 



Nia Majstro Le- 

ono Zamenhof (Z&Z> 2J17|3i]ifl3S5feC^Li; 0 
|Tij.i£(* 1875 ip. V A- > -V V 1385 Ĝf 


fTijflj(i^l' Lingva-Komitatano %> 0 * 
Akademia korespondanto ~G$b'Ofz 0 
t L ~C Lozo 34(i LoZo, Elzet 


mLtzo l 

t $> 1905 

^tZo %<?>&; V ICC^L tZo 


tZ a 

ffcrkt- 1 m%t%l3ĉ<V i.}^> tz Oberrotman 




J-- 


c k i rm < 




o 


D-ro Leono Zamenliof Mortis 


Adolĵo Oberroiman 

Vĉirsoviaj Esperantistoj ne povas ankoraŭ forgesi la en Decembro 1933 okazintan 
subitan mortcn de P frato de D-ro Zamenhof Felikso, kaj jen mia mano tremas kaj kun 
kortuŝo mi devas skribi pri la ĵus okazinta malfeliĉa sortbato, la morto forrabis de ni 
la lastan fraton de nia karmemora Majstro, 

D-ro Leono Zamenhof, (Lozo) 

la 7-an de Februaro matene en frua aĝo de 58 jaroj lia koro ĉesis bati kaj li ekdormis 
por eterne. 

La malboniĝon de P sanstato de D-ro Leono kaŭzis la tro frua morto de lia frato 
Felikso, kiun li tre amis. Jen li diris, nun venas mia vico. 

Dimanĉe la 4-an de Februaro okazis ia vespermanĝo pro la baldaŭ okazonta 
rdziĝfesto de lia filino Wanda. D-ro Leono Zamenhof estis en tre bona humoro, kvan- 
nkam li ŝajnis jam suferi pro koro, reveninte hejmen li sentis sin tre malbone kaĵ 
ricevis unuan atakon, tuj venis F-ino D-ro Sofio Zamenhof kiu konstatis iom da 
pliboniĝo. 


% 
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Tiuj tagoj estis vera turmento par la mortinto. La lito, kiun li en la lasta tempo 
forlasadis nur malofte kaj kiu kvietigis liajn fizikajn turmentojn, fariĝis por li fonto de 
novaj doloroĵ. 

Malgraŭ tiuj grandaj fizikaj kaj psikaj doloroj li neniam esprimis plendon. Videble 
li supozis ke lin atendas ankoraŭ pli grandaj suferoj. 

D-ro Leono Zamenhof komencis esperantan agadon post la apero de F unua broŝuro 
^ciam fervore kunhelpis al sia frato Ludoviko, laborante senĉese por la bono de 1' homaro 
partopreninte en ĉiuj esperantaj organizaĵoĵ. Krom tio multe da ŝatataj artikoloj de 
D-ro Zamenhof aperis preskaŭ en ĉiuj esp. ĵurnaloj. Jen mi citas kelkaj el liaj verkoj 
Mia Liro, Aspazio, Protesilas kaj Laodamia, k. m. a. same lastatempe H ĉiam verkadis 
aŭ dum Iibera tempo oferadis sin kiel Vicprezidanto de Surdmutuloj aŭ aliaj filantropiaj 
asocioj, kie li estis ĉie amata. 

Kiel persona amiko mia mi vere ne povas forgesi la amindan vizaĝon la kristale 
puran karan karakteron de la neforgesebla D-ro Leono Zamcnhof kiom foje mi parolis 
aŭ renkontis ie ajn li postlasis ĉe mi Ia plej agrablan senton. Kaj antaŭ neloge mi kun 
la mortinto faris planon, kiel faciligi la karavanon surŝipe al la U6-a Universala Esperanto 
Kongreso 1934 al Stockholm kie li ankaŭ intencis nunjare partopreni—sed ho ve li ne 

^ * * * § • 9 

gisvivis! 

La enteriga ceremonio okazis la 9-an de Frebuaro precize je la 13-a horo 
fidela samideanaro partoprenis la funebran ccremonion. Adiaŭis en plej kortuŝaj 
vtortoj la neforgeseblan mortinton kaj reprezentantoj de filantropiaj institucioj, komen- 
ciĝas la ceremonio en la tombejo per religiaj kantadoj plenumitaj de Varsovia Ĉefkantoro 
Szerman kun lia Cefsinrgoga horo. 

Modeste senbrue li vivis kaj modeste mortis. Kaj venos la horo kiam ĉiuj reprez- 
entantoj de la tuta mondo pilgrimos al la tomboj de sanktaj kaj gravaj cerboj por frate 
kaj amike labori por estontaj generacioj. 

Dormu do Gezamenhofoj la homaro ekkomprenos Vian gravan rolon en prcgreso 
de r homaro kaj oni honorigos Vin laŭ Viaj meritoj. 

Tiu tago venos I 

Mi adiaŭas Vin D-ro Leono Zamenhof iru silente al mistera vivo kaj rakontu al Via 
kara frato Ludoviko ke ni memoras lin kaj ĝisfina venko ne forgesos Iian grandan 
verkon. 

, Post finkanto de Kantoro Szerman la malĝoja kantata himno ĉirkaŭsemis la malsu- 
pren glitantan ĉerkon najbare kun la tombo de Felikso, super kiu fermiĝis la tero. Sur 
ia tombo amasiĝis florkronoj. 

La esperantistaro kun vundita koro disiĝis. 

Dormu en kvieto I La memoro pri Vi restos en miaj koroj por ĉiam. 


( Varsovio, la 11-an de Fĉbruaro) 
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*^ĴlS/iw/}$3l5K^T0ffift5:ISC>ft, fsjrn 
Rli i ^ mc BS± 2. oSKKĵ £ J® 
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